SCHEDA DI SICUREZZA 

98240 GORI 40 

1. Identificazione della sostanza/preparato e dell’azienda

	Compilata il: 27-02-2007/KNN

Sostituisce: - 

Utilizzo raccomandato: 

Prodotto per la protezione del legno 

Denominazione commerciale: 

GORI 40 
	Azienda: 

Dyrup GmbH

Klosterhofweg 64 – D-41199 Mönchengladbach 

Tel.: 21 66 96 48, Fax: 21 66 96 47 00 

Wienerbergstrasse 11/12 – A-1100 Wien 

Tel.: + 43 (0) 199 460 –64 24 Fax: 

Numero d’emergenza: (+49) – (030) 19240 (Centrale per le chiamate di emergenza in caso di avvelenamento di Berlino) 


1. Composizione/Informazioni sugli ingredienti 

	N°EINECS 

265-150-3

202-496-6

211-986-9


	N°CAS

64742-48-9

88-29-7

731-27-1
	Sostanze 

Nafta (petrolio), pesante trattata con idrogeno. 

2-butanossima.

Tolilfluanide 


	Classificazione 

Xn;R65 R66

Xn;R21 Carc. Cel.3;R40 X;R41 

R43 

T;R23 Xi; R36/37/38 R43

Xn;R48/20 N:R50/53 
	G/G%

80-85

<0,5

<0,7

	Testo completo delle frasi di rischio– vedere la sezione 1.6 

Ulteriori indicazioni

Contiene meno dello 0,1% di benzolo 


2. Possibili rischi 

	Nocivo per gli organismi acquatici, può provocare a lungo termine effetti negativi per l'ambiente acquatico. Nocivo: può causare danni ai polmoni in caso di ingestione. L'esposizione ripetuta può provocare secchezza e screpolature della pelle. 

	Ulteriori informazioni: 

Il prodotto contiene sostanze che possono provocare reazioni allergiche. Il prodotto contiene solventi organici. Se inalato in elevate concentrazioni per periodi di tempo prolungati può provocare danni irreversibili per la salute. 


3. Interventi di primo soccorso 

	Inalazione: 

Portare il paziente all’aria fresca e lasciarlo a riposo sotto sorveglianza. Se il malessere persiste, consultare un medico. In caso di perdita di conoscenza: vedere Ingestione. 

Ingestione: 

Se il paziente è cosciente, fargli immediatamente bere abbondante acqua o latte. Non provocare vomito. In caso di vomito assicurarsi che esso non penetri nella trachea. In caso di pericolo di perdita di conoscenza, porre il paziente in posizione laterale di sicurezza e tenerlo al caldo. In caso di necessità praticare la respirazione bocca a bocca o bocca a naso. Rivolgersi immediatamente a un medico. 

Contatto con la pelle: 

Togliersi gli indumenti sporchi. Pulire successivamente con acqua e sapone. Se l’irritazione cutanea persiste, consultare un medico.  

Contatto con gli occhi:

Pulire immediatamente gli occhi con l’acqua. Togliere eventuali lenti a contatto. Se il disturbo persiste, consultare un medico.  

Bruciature: 

Non ricorre.

Informazioni aggiuntive: 

Mostrare al medico la scheda di sicurezza. 
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4. Misure antincendio 

	Misure antincendio 
In caso di incendio e/o esplosione non respirare i fumi. Allontanare dal luogo dell’incendio i recipienti a rischio, oppure raffreddarli con getto a spruzzo d’acqua. 

Mezzi di estinzione idonei  

Spegnere usando polvere, schiuma o anidride carbonica. Non usare acqua a getto pieno in quanto potrebbe espandere l’incendio. 

Pericoli specifici

Pericolo di formazione di prodotti tossici della pirolisi. Vedere la sezione 10. 

Attrezzature protettive specifiche

In caso di formazione di fumi densi usare una maschera ad aria compressa.


	6. Provvedimenti in caso di dispersione accidentale 

Precauzioni per le persone

Aerare il locale. Allontanare le sorgenti di accensione. Vedere le misure di protezione alla sezione 8. 

Precauzioni per l’ambiente

Non disperdere nella rete fognaria. Vedere la sezione 12. In caso di pericolo di dispersione del prodotto nell’ambiente, informare le autorità competenti. 

Procedure per la pulizia/raccolta

Raccogliere con sabbia o materiale assorbente analogo non infiammabile e gettare in appositi recipienti. Smaltire secondo la sezione 13. 


	7. Manipolazione e stoccaggio 

Manipolazione: 

Non respirare vapori e aerosoli. Evitare il contatto con la pelle. Vedere la sezione 8. Dopo l’uso conservare residui di materiale e della pulizia di prodotti che contengono petrolio e nitro, panni imbevuti e tessuti filtranti, in recipienti di metallo chiusi ermeticamente e riposti all’esterno dell’edificio. In caso di mancato rispetto delle disposizioni di sicurezza di cui sopra, sussiste il rischio di combustione spontanea. 

Stoccaggio: 

Conservare in modo appropriato e soltanto nel recipiente originale. Conservare fuori dalla portata di persone inesperte. Conservare lontano da alimenti, bevande, mangimi, medicinali e simili. 

Classe di stoccaggio: 

Secondo la ex: AIII 
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8. Limiti di esposizione e attrezzature di protezione individuale

	Indicazioni sulla struttura degli impianti tecnici: 

Osservare le norme BGR
. Non mangiare né bere durante l’impiego. Lavarsi accuratamente le mani e il viso prima dell’intervallo o a lavoro terminato. 

Non spruzzare contro fiamme o oggetti incandescenti. 

Protezione respiratoria: 

In ambienti con aspirazione insufficiente utilizzare la protezione respiratoria. Usare maschere a filtro (maschere complete o maschere naso-bocca) con filtro antigas (DIN EN 141) tipo A2 (marrone – contro i vapori organici). In caso di formazione di aerosoli utilizzare inoltre una maschera a filtro (maschere complete o maschere naso-bocca) con filtro per particolato (DIN EN 143, tipo P2). Il filtro ha un tempo di utilizzo limitato (deve essere cioè sostituito). Prestare attenzione alle istruzioni per l’uso del costruttore. (BRG 190) 

Protezione delle mani e del corpo: 

Indossare se necessario guanti protettivi NBR (gomma nitrilica) certificati EN374. Spessore del materiale dei guanti > 0,3 mm. Tempo di permeazione del materiale dei guanti (tempo massimo di utilizzo a 23°C): > 8 ore. (BRG 195) 

Protezione degli occhi:

Indossare occhiali con protezione laterale. (BRG 192) 

Valori limite: 

Y: Non sussistono rischi di danni fetali in osservanza dei valori MAK
 e BAT
.




9. Proprietà fisiche e chimiche 

	Aspetto / Colore: liquido 

Punto di infiammabilità (°C): 58

Contenuto solido percentuale: max. 17
	Odore: acquaragia

Densità (g/ml): 0,8-0,9

Contenuto percentuale di solvente: max. 83 


10. Stabilità e reattività 

	Stabilità 

Se usato e conservato correttamente (vedere la sezione 7), il prodotto è stabile. 

Condizioni da evitare

Evitare la formazione di braci e scintille e aumenti della temperatura. A temperature superiori al punto di infiammabilità, i vapori possono infiammarsi. 

Sostanze da evitare

Evitare il contatto con gli agenti ossidanti. 

Prodotti di decomposizione pericolosi 

Prodotti di decomposizione pericolosi, come il monossido di carbonio, l’anidride carbonica e l’ossido d’azoto, possono formarsi in caso di temperature elevate e incendio. 
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11. Informazioni tossicologiche 

	Tossicità acuta

Inalazione: 

L’inalazione dei vapori può arrecare irritazione alle mucose delle vie respiratorie. L’inalazione dei vapori del prodotto può causare mal di testa, sonnolenza e vertigini. 

Ingestione:

In caso di ingestione o vomito può provocare polmonite chimica.

Contatto con la pelle: 

Secca la pelle. L’esposizione ripetuta può provocare secchezza e screpolature della pelle. 

Contatto con gli occhi: 

Può essere irritante per gli occhi. 

Sensibilizzazione: 

Contiene diverse sostanze le cui proprietà possono provocare sensibilizzazione. Può provocare reazioni allergiche. 

Effetti derivanti dall’esposizione ripetuta o prolungata: 

L’inalazione di elevate concentrazioni o l’inalazione frequente di solventi organici può provare danni, tra gli altri, a fegato, reni o al sistema nervoso centrale (turbe cerebrali). 


12. Indicazioni ecologiche 

	Ecotossicità:

Il presente prodotto contiene una sostanza molto tossica per gli organismi acquatici. 

Mobilità: 

Il presente prodotto non può essere mescolato con acqua e il solvente evapora rapidamente. 

Biodegradabilità:

Il presente prodotto contiene una sostanza non biodegradabile che può avere effetti dannosi a lungo termine nell’ambiente acquatico. 

Accumulazione biologica:

Dato il coefficiente di ripartizione ottanolo/acqua (log Kow) della sostanza contenuta, il prodotto non può essere considerato bioaccumulabile. 

Classe di pericolosità per le acque:

2 (autoclassificazione secondo le disposizioni VwVws
 del 17 maggio 1999)


13. Osservazioni per lo smaltimento 

	Smaltire come rifiuti speciali conformemente alla legge sui rifiuti. Osservare le disposizioni delle autorità locali. 

AVV ( Abfallverzeichnis-Verordnung – Ordinanza tedesca di catalogazione dei rifiuti): 08 01 11 
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14. Informazioni sul trasporto 

	Trasportare conformemente alle norme nazionali e/o internazionali per il trasporto di merci pericolose su strada, ferrovia o via navigabile (ADR, RID e IMDG). 

ADR: UN 1263; Pitture; 3; III

IMDG: UN 1263; Pitture; 3; III

Codice di classificazione:    Etichetta ADR/RID:3   Codice pericolo: 

Punto di infiammabilità: 58°C    Etichetta IMDG: 3    IMDG EmS.: F-E, S-E 

Trasporto secondo il capoverso 1.1.3.6.3 (quantità massima consentita):

Quantità limitate: 
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15.  Informazioni sulla normativa

	Indicazione di pericolo:

Nocivo per la salute 

Simbolo di pericolo:

Xn 

Componenti pericolosi da indicare sull'etichetta: 

Nafta (petrolio), pesante trattata con idrogeno. 

Frasi di rischio: 

Nocivo per gli organismi acquatici, può provocare a lungo termine effetti negativi per l'ambiente acquatico. (R52/53)

Nocivo: può causare danni ai polmoni in caso di ingestione. (R65)

L'esposizione ripetuta può provocare secchezza e screpolature della pelle. (R66)

Frasi di sicurezza:

Conservare fuori della portata dei bambini. (S2)

Conservare lontano da alimenti o mangimi e da bevande. (S13)

Non mangiare, bere né fumare durante l'impiego. (S20/21)

Non respirare i gas/fumi/vapori/aerosoli (termini adatti specificati dal produttore). (S23)

Evitare il contatto con la pelle. (S24)

Usare indumenti protettivi e guanti adatti. (S36/37)

Usare soltanto in luogo ben ventilato. (S51)

Non disperdere nell’ambiente. Riferirsi alle istruzioni speciali/ schede informative in materia di sicurezza. (S61)

Classificazione specifica:

I panni imbevuti con il prodotto sono suscettibili di combustione spontanea. Contiene 2-butanonossima e tolilfluanide. Può provocare reazioni allergiche. 

Primo soccorso in caso di emergenza: in caso di contatto con la pelle lavare immediatamente con abbondante acqua e sapone. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare a fondo con acqua e consultare un medico. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico e mostrargli la confezione o l’etichetta. 

	Valori limite: 

Vedere il punto 8. 

Limitazione delle attività lavorative:

Nessuna

Applicazione della Störfallverordnung (Ordinanza tedesca per la protezione degli impianti dagli incidenti):

-

Classificazione secondo la VbF:

(Ex) nessuna 

Technische Anleitung Luft (Circolare tecnica sull’aria): 

-

Applicazione delle norme TGR
/TRGS
:

-

N° Registro Baua: 

N-24475            N° RAL 903 
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16. Altre informazioni

	Disposizioni speciali per l’uso industriale

Contiene fungicida. Destinato esclusivamente all'impiego su legno da esterno. 

Restrizioni d’uso 

Destinato esclusivamente all’uso da parte di aziende specializzate. Non usare su articoli di legno che entrano sicuramente in contatto con alimenti o mangimi. Non usare nelle immediate vicinanze di acqua. Non disperdere il prodotto negli ambienti acquatici. I prodotti contro l’azzurramento contengono principi attivi biocidi per proteggere il legno dall'azzurramento. Può essere usato esclusivamente seguendo le istruzioni d’uso e nei campi di applicazione consentiti per i quali sono necessarie delle misure di prevenzione. L’uso scorretto può arrecare danni alla salute e all’ambiente. 

Formazione richiesta 

Il prodotto può essere utilizzato soltanto da persone istruite sul suo uso e che conoscono la scheda di sicurezza. 

Norme BG: BGR 190 (Norme sull’uso delle apparecchiature per la protezione delle vie respiratorie) 

Norme BG: BGR 192 (Norme sull’uso delle protezioni per il viso e gli occhi)

Norme BG: BGR 195 (Norme sull’uso dei guanti protettivi)

Disposizioni BG: A1 (Principi della prevenzione)

Rispettare le istruzioni per l'uso secondo il Giscode (codice prodotto) M-BA01 

	Fonti utilizzate 

Ulteriori informazioni

Le informazioni contenute nella presente scheda di sicurezza riflettono lo stato delle nostre conoscenze al momento della stampa. Tali informazioni devono costituire il punto di partenza per un utilizzo sicuro del prodotto oggetto della presente scheda e per la sua conservazione, manipolazione, trasporto e smaltimento. Tali informazioni non valgono per altri prodotti. Se il prodotto oggetto della presente scheda viene mescolato, allungato con altri prodotti oppure modificato, le informazioni contenute nella presente scheda di sicurezza, nella misura in cui non sia indicato diversamente, non possono essere considerate valide per il nuovo prodotto così ottenuto. Le proprietà descritte nella presente scheda valgono soltanto per il prodotto non modificato. Durante l'essiccazione e la presa valgono altre proprietà che non sono oggetto della presente scheda tecnica. 

Testo delle frasi di rischio al punto 2 

R65 Nocivo: può causare danni ai polmoni in caso di ingestione.
R66 L'esposizione ripetuta può provocare secchezza e screpolature della pelle. 

R21 Nocivo a contatto con la pelle.

R40 Possibilità di effetti cancerogeni - Prove insufficienti. 

R41 Rischio di lesioni oculari gravi.

R43 Può provocare sensibilizzazione a contatto con la pelle.

R23 Tossico per inalazione.

R36/37/38 Irritante per gli occhi, per le vie respiratorie e per la pelle. 

R48/20 Nocivo: pericolo di gravi danni per la salute in caso di esposizione prolungata per inalazione. 

R50/53 Altamente tossico per gli organismi acquatici, può provocare a lungo termine effetti negativi per l’ambiente acquatico. 




� N.d.T.: BGR:  Berufsgenossenschaftliche Regel – norme delle associazioni di categoria. 


� N.d.T.: Maximale Arbeitsplatz-Konzentration: Concentrazione massima di sostanze sul posto di lavoro.


� N.d.T.: Biologischen Arbeitsplatztoleranzwert: Valore di tolleranza biologica sul posto di lavoro.


� N.d.T.: VwVws: Verwaltungsvorschrift wassergefährdender Stoffe - disposizioni amministrative sulle sostanze inquinanti per le acque. 





� N.d.T.: Technische Regeln Druckgase: Norme tecniche per i gas compressi


� N.d.T.: Technischen Regeln für Gefahrstoffe: Norme tecniche per le sostanze pericolose





